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jellemezték a világbajnokság elődöntőjét. Magyarország sze
rencsétlen körülmények között érdemtelen vereséget szen
vedett. A csehek a svájciakat, a németek a svédeket 1 —  1 
gólos külömbséggel kiverték. Az olasz-spanyol meccs 120  

perces küzdelem után sem hozott döntést, a meccset ma 

újra játszák. Vasárnap a csehek a németekkel játszanak, az 

olasz-spanyol mécs győztese Ausztriával küzd a közép
döntőben.
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Felső sor; Dobay, Deheiean, M oravetz, Üridiíí, Kovács, Piillök, Ciolac, Kotormány. Második sor; 

Albu, Huedean, Síera. L en t: Zom bory, Bodola, Bindea, Sepi

N é a c t o m á g -

2:1 (0: 0)
Világbajnoki mérkőzés Torinóban 

Biró; Barlassina
A svédek nagy ellenállást fej

tettek ki. A ném etek nem is ér
nek el eredményt, amig a má
sodik félidő elején Andersen 
meg nem sérül és kiáll A 15. 
pereken Conen, a 38. percben 
Hoffmann eredményes, a svéd  
gólt Dunken szerez .e a 36. 
percben, ■

A gíppbafroktág M ím M
csak jövő pénteken hozhatjuk. Kér
jük olvasóink addigi türelmét, de a 
szelvények feldolgozása nagyon sok 
munkát jelent.

Hajdúk komb.—Resitai SC 4 : 4  
(4 : 3).

Mégy KSrpemérkőzéf
egészíti ki a műsort. ím e: CFR pá
lya 11 órakor: CFR-Venus. Biró Ba- 
lea.

Vulturii pálya fél 11 órakor: Vul- 
turii-Electrica, biró Fenyvesi

Törekvés pálya 10 órakor: Törek- 
vés-ILSA biró Reiler 

Rapid pálya fél 10 ólakor: TAC- 
TMTE, biró Aronovits

1
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Világbajnoki mérkőzés Milánóba n 
Biró Beranek

Gyenge meccs, a csehek csak a 
finisben győztek. Ismét Planicska 
mentette meg őket a vereségtől Kiel- 
holz vezetőgólját Svobodi egyenlí
tette, ugyanő szerezte meg a vezetést 
de végre aztán a ?3. percben Jaecki 
egyenlít. A 38 percben Nejedly rúgta 
a győztes gólt.

Spanyolország-Olaszország
1;1 [1:1, 1:1, l : l ]

Világbajnóki mérkőzés Firenzében — 
Biró: B a e r t  (belga)

Az olaszok váratlan akadályba üt
köztek. A 30. percben szabadrúgás
ból Corosciza a spanyoloknak szerzi 
meg a vezetést, a 40. perben Fer
rari egyenlít. Szünet után hullámzó 
játék. Zatnora remekel. A hosszabbí
tásban 3:2 a kapufa eredmény az 
olaszok javára, akik négy komért is 
kihagynak. A meccs után a spanyol 
játékosok elaléltan maradnak a pályán.

L u g a n o .  Bocskay—FC Lugano
1:1 ( 1:0).

B u d a p e s t .  Soroksár—Beszkárt 
2:2 (:1). Magyar Kupa.

Tokoi üveggyári SC—Postás 2:1 
(1:0). Corinthián dij,

Legújabb

E M l l H H H -
UÓS

Vasárnap a Törekvés a Romániát 
látja vendégül.

Clujon U-NAC a műsor.

Világbajnoksági tippszelvény 
III.

osztrák- ? ? ? 

cseh-német

Név -------

Pontos cim.

A harmadik fordulóban az ered
mény eltalálásért 3 telitalálatért 5 
pontot számítunk.

Az olasz-spanyol meccset ujraját- 
szák, a győztes játszik az osztrákok
kal.
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Drámai lefolyású küzdelemben győzött a 
szerencsésebb osztrák csapat

ü u s M a -É g y a r o r s z l 2 1  ( tO )
Bíró: Mattea (olasz). 

Húszezer néző előtt 
borús időben, sőt a 
második félidő folya
mán szemelő esőben 
találkozott most má

sodízben semleges pályán a két rivá
lis. Az 1912.-iki stokholmi olimpiád 
vigaszdijában volt az utolsó semleges, 
találkozás s akkor 3;0 arányban győ
zött a magyar csapat. Most az osz
trákok revánsót vettek.'.,

Mattsa oh . . .
A két csapat között nem volt kü- 

lömbség. Már régen nincsen külömb- 
ség az osztrák és a magyar futball 
között, mindig csak a pillanatnyi 
kondíció és szerencse, néha pedig a 
biró döntölte el mérkőzéseik sorsát.

Ezúttal az utóbbi kettőnek döntő 
jelentősége volt.

Az osztrákok első gólja tipikus 
szerencsegól volt és nagy szerencse 
kisérte védőjátékosaik munkáját is. A 
nagy plusz azonban az osztrák olda
lon Mattea névre hallgatott, aki meg
lepően furcsa szabáiyértelmezéssel — 
vagy talán inkább meg nem értéssel 
— vezette ezt az óriási jelentőségű 
küzdelmet.

Különös szabálymagyarazatai kü
lönösképen főleg a magyar csapa

tot sújtották,
ami azt jelentette, hogy ő nincsen 
egy véleményen honfitársaival, akik 
feltűnően védelmükbe vették a ma
gyar együttest és a biró minden bal- 
fogásá nál fülsiketítő füttykoncertet 
rendezett ellene. A biró egyik

legsúlyosabb balfogása Markos 
kiállítása volt, akit a második fél
idő 17. percében küldött le egy 
jelentéktelen fault miatt a pályáról
Ekkor már Auer sérülten statisztált 

a jobbszélen és néhány perc múlva 
ő is végleg lesérült, úgy hogy a má- 
sadik félidő második felében már

csak kilenc magyar játékos volt 
a pályán.
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A győztes csapat
csak az első félidőben mutatta a tőle 
várt játékot. Ekkor gyors, finom kom
binációk futottak, különösen Zischek,. 
Sindelár és a kis reaktivált Horváth 
jelentették a veszélyt. A halfsor is 
kifogástalanul működött, Smistik ve
zetett itt, a védelemben pedig Sesta 
és Platzer. Szünet után sikerül hama
rosan a második gól és ekkor az osz
trák csapat taktikát változtat. A vé
delmét erősiti,

időt húz, néha úgy, hogy az már 
túlmegy a sportszerűség határán,

kemény játéka gyakran durvaságokba 
csap át. Az osztrák csapát ekkor tel
jesen elvesztetté a közönség szimpá
tiáját. : A-füttykoncért' egy része most 
már az osztrákoknak jut a biró mel
lett. ; '

A magyar csapat
az első félidőben nem tudott olyan 
határozottan fellépni; mint az osztrák. 
Sárosin végig meglátszott, hogy nem 
fitt, Auer megsérült, Markost kiállí
tották, a balszárny azonban végig 
nagy akarattal küzdött.

A második félidőben már c§ak 
három csatárral is percekig támadott 
a magyar csapat, de az öt védőjáté
kossal szemben nem lehetett eredmé
nyes. A halfok közül Palótás és Sza- 
lay inkább csak a második félidőben 
felelt meg, de Szűcs végig nagy mun
kát végzett. A védelem is hiba nél
kül dolgozott, Vágó fiatalos lendület
tel, Sternberg rutinosan, biztosan látta 
el feladatát. Szabónak néhány pom
pás védése volt,: a gólokai nem 
okolható.

Félöt után pár percoel áll fel a 
két csapat.

Ausztria. Platzer — Cisar, Sesta 
— Wagner. Smistik, Urbanek -  Zi
schek, Bicán, Sindelár, Horváh, Viertel.

Magyarország. Szabó — Vágó, 
Stemherg — Palotás, Szűcs, Szalay 
—- Markos, Auer, Sárosi, Toldi, Ke
mény.

Osztrák kezdés, osztrák támadás, 
de a magyar, csatársor felfejlődik Ke
mény beadása azonban Sárosinál el
vész. Mezőnyjáték következik köl
csönös szabadrúgásokkal és a

8 percben megszületik az első 
gól. Sindelár lead Zischeknek az 
lő, Szabó jól is helyezkedik, de 
Horváth beteszi a lábát a lövés
be és a labda kapuba pattan 1:0

Magyar ellentámadások következnek 
jó helyzetekkel, de eredmény nélkül, 
A biró a 20. percben akcióba lép, 
Sesta kézzel érinti a labdát a közön
ség 11-est reklamál, de hiába. A 21. 
percben Bican lő mellé, majd Sárosi 
korner után a hálóba fejel, de a biró 
már előzőleg lefújta. Lesállás. Válta
kozó játék után a finisben Auer le- 
sántul és kiáll. A 44. percben Sin- 
delarnak van óriási helyzete, de 5 
méterről mellé lő..

A második félidő meglepően kez
dődik. Bican fmegrugja Toldit, aki 
összeesik, de néhány perc múlva 
visszajön. Revánsképen Szűcs fellöki 
Horvátihoz aki szintén harcképtelen 
néhány percig. Az osztrákok,

most erősen ostromolnak és a 7. 
percben megszületik a második gól. 

Sindelár nagyszerűen szabadra 
látssza Zischeket, aki a kifutó 
Szabó mellett hálóba lő (2:0).

A magyar csapat erélyes ellentáma
dásba kezd, de a sánta Auer-en min
den megakad. Az iram is lanyha, 
mert az osztrákok most lassan véde
kezésre rendezkednek be. • A 14. p.- 
ben Toldi fejesét védi Platzer. A 15 
percben Kemény átmegy a védelmén,
' Cisar jó5 helyzetben fellöki. •

A biró 11-est Ítél. Sárosi áll neki 
a labdának és a lövés a kapufá

ról gól (2:1).
A következő percben újabb meg
lepetés. Markos faultol és a biró ki
állítja. Most már csak 10 magyar já
tékos van a pályán. Néhány perc 
múlva pedig Auert is kiviszik és már 
csak kilenc. Csodálatosképpen a ma
gyár csapat most erősen támad. A 
10. percben Sárosi hatalmas kapás
lövését Platzer csak kornerre tqdia 
védeni. Az osztrákok hatalmas taccs- 
rugásokkal húzzák az időt s a ma
gyarok támadnak. Sok jó helyzetük 
is van, de a befejezés elmarap. A 
finisben még néhány osztrák roham 
és a 47. percben a biró a közönség 
pfujolása'mellett lefújja a játékot.

Timisoarán is futballoztak...
ILSA Ü-Patria 4:2 

(4:1)
Barátságos mérkőzés a Patria-pályán 

Bíró: B a r n a .
ILSA: Eichler—Molnár, Kovács— 

Farkas, Kaiser, Gaál—Havas, Faze
kas, Herzog, Janovics, Szikora.

Patria: König—Eremia, Ernest— 
Bogas, Sors, Dittrich—Győrffi, Ko
vács II, Simonescu, Benda, Bulik.

Az első félidőben szép játék, szü
net után azonban eldurvult a meccs. 
A 4. percben Janovics lövi az első 
gólt, négy perc múlva Herzog góloz, 
a 12. percben Fazekas rúg gólt, a 
30. percben Benda szépít, majd a 
36. percben Herzog állítja be a fél
idő végéredményét.

Szünet után a 26. percben Győrfi 
lövi az egyetlen gólt. A 37. percben 
Kaisert és Emestet kölcsönös durva
ságokért kiállították. A 40. percben 
Szikorát küldik le a pályáról.

Mull Síeli Kippvev$e- 
BiyfiukeE

Inca Nic. nyerte 31 ponttal. A mozi
jegynyertesek nevét technikai okok
ból csak hétfőn közöljők.

„Románia méltó a nemzetközi 
küzdelmekben való rétzlválel- 
re* — „Románia főlényben 
volt ygor$a*iágbaii, kombiná
cióban é$ technikában“ — 
„Bámulatraméltó volt a román 
»apai ieljefitménye“ — „A cse
hek középszerű teljesítménye“

Olasz szemelvények a 
ramfin-tseb mérkőzésről

„11 Piccolo Della Sera“, Triest:
„A fiatal román futball dicsősége

sen került ki a küzdelemből. A triesti 
stadionban történelmének egy arany- 
lapját irta. Az a tény, hogy egy oly 
ellenfél győzelmét, amely nyiltan ki
jelentette, hogy a világbajnokságra 
pályázik, sikerült részben a minimá
lisra leszorítani, részben az utolsó 
percig kétségessé tenni, nagy telje
sítményt jelent. Ha arra gondol a ro
mán csapat, hogy nem az érdeme
sebb csapat indult Turinba, joggal el 
lehet keseredve.

Szombaton a cseheket meghívtak 
a románok egy a mérkőzés után ren
dezendő vacsorára, ezek: azzal .tértek 
ki a meghívás elöl, hogy

Turinba kell utazniók a mérkő
zés után, annyira ■ biztosak vol-
— tak a' győzelemben.

Ezek után bámülátrám éltó volt a 
román csapat teljesítménye, amely

felülmúlta a legmerészebb vára
kozást is.

Uridil, a kiváló bécsi tréner, egy cso
dás csapatot mutatott be (una gran 
bella squadra), csodás, de szerencse- 
nélküli csapatot (bella squadra esfor- 
tunata). Az első félidőnek logikusan 
legalább is két román gól előnnyel 
kellett volna végződnie.

A román válogatott néhány nem
zetközi klasszisu játékossal rendel
kezik, igy Vogl lal, aki elképesztően 
hasonlít kinézésben és játékmodorban 
a páduai Mond Ill-hoz. Dobay a 
balszélső értékes játékos: egy óriás, 
gyönyörű technikai tehetséggel meg
áldva (un gigante dotato di bel ta- 
lento tecnico.“

A csehek játékát igy jellemzi az 
olasz lap: „Ca medioere prova dei 
boemi“. (A csehek középszerű telje
sítménye“.)

„11 Popolo di Trieste c. Gap.“, 
Triest:

„A mérkőzést két élesen elhatá
rolt részre lehet felosztani. Az első 
45 percre, amelyet a románok abszo
lút főlénye jellemzett (soperioritá ne- 
tissima;, amely a piros-sárgák lendü
letes rohamának tudható be Valóban, 
Uridil emberei fölényben voltak gyor- 
sasságban, kombinációban és techni
kában. Ez a főlény Dobay védhe- 
tetlen hatalmas lövésében konkretizá
lódott (tiro fortissimo imparabila).

A második félidőben a csehek hír
nevükhöz méltóan játszottak. •

A román csapatban, a legjobbak 
Dobay, Bodola és Vogl voltak.

A román csapat általában vizsgál
va, egy homogén és kiválóan össze
állított együttes benyomását keltette, 
amely méltó az internacionális küz
delmekben való részvételre.

Ez a fiatal csapat olyan elemek
ből van összeállítva, akik minden 

. lehetőséget szivvel-lélekkel kihasz
nálnak“.
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Hármas mérkőzés az Electrica-pályán

Sdgríd válogatottja a Ripensa ellen 
a W E  az IU A  ellen bajnoki pontokért

az Henriin az IM IÉ ellen
küzd vasárnap az Electrica pályán

A világbajnokság küzdelmei befe
jezést nyertek — Romániának. A vá
logatott játékosok hazaérkeztek, a Ri- 
pensia ismét megkezdi a munkát, 
ezúttal Belgrád futballistái jönnek ven
dégségbe. A Ripensia nem akart 
agyonhajszolt bécsi együttest leho
zatni, inkább érintkezésbe léptek a 
belgrádi futballszövetséggel a Beog- 
radsky Soptacki Podsavezzel, amely 
örömmel vette a Ripensia meghívá
sát és

az első garnitúrát' küldi Ti- 
mtyoarára

A Belgrádból érkezett sürgönyjelen
tés szerint az expedíció a követke
zőkből fog állani:

Jaksics, Ivkovics, Opacsevics, Ni- 
kolics, Popovics, Voinovics, Bojics, 
Hrnyics, Gatzeyer, Marianovics, Se- 
kulics, Zsifkovics, ígivkovics, Gayer.

A belgrádi vendégek ellen a Ri
pensia komplett összeállításban lép' a , 
pályára. A közönség nagy érdeklő
déssel tekint a Ripensia szereplése 
elé, mert a válogatottban a Ripensia 
fiuk, mind pompásan szerepeltek. -

A Ripensia ambicionálni fogja a 
játékot, mert a bajnokcsapat nagy na
pok előtt áll. Úgy a nemzeti bajnok
ságban, mint a Román Kupában még 
néhány nehéz mérkőzést kell abszol- 
válniok, hogy megnyerjék a két leg
értékesebb trófát. Azonkívül számos 
nemzetközi mérkőzést akarnak lebo
nyolítani a közeljövőben, olasz, oszt
rák, cseh és magyar csapatok ellen.

A Ripensia az. utóbbi időben a 
nagy mérkőzések javarészét Bucures- 
tiben volt kénytelen lejátszani, ám 
ha a hazai közönség

megértést íanusit
és a Ripensia áldozatkészségét res
pektálja akkor , .

a közeljövőben a nagy mecs-
eséket Timi$oarán bonyolít

ják le
■Mindenesetre most a közönségnek 

teli megmutatni, hogy szereti a Ri- 
pensiát.

A belgrádi csapatban, sok olyan 
játékos szerepel, akik a jugoszláv vá
logatottban játszottak ellenünk, azon-

kivül Belgrád Jugoszlávia futballsport- 
jában azt a helyet foglalja el, mint 
Timişoara Romániában. Belgrádban 
mindig nagyon tudtak játszani és ta
valy, amikor a Ripensia a jugoszláv 
fővárosban vendégszerepeit éjjeli fény 
mellett, minimális vereséget szen
vedtek. Vasárnap kiköszörülhetik a 
csorbát. Itt jegyezzük, meg hogy a 
Ripensia a Belgrád válogatottját re- 
váns kötelezettsággel kötötte le.

A Ripensia vezetősége ezúttal is
mét tanujelét adta áldozatkészségének, 
amikor a nemzetközi mérkőzésen ki- 
vül, még két érdekes mérkőzést is 
megtekinthet a közönség, Délután fél 
3 órakor

az ILSA és a ZsSE küzde
nek a pontokért

s bár a mérkőzésnek az ILSA a fa- 
voritja, ez a találkozás is minden bi
zonnyal fel fogja kelteni a közönség

éróeklődését, mert az ILSA szép já
téka mindig esemény. A meccs után. 
a pályatulajdonos

Electrica lép sorompóba az 
LMTE ellen

A villamoscsapat már rég nem sze
repelt, de a lugoji munkások játéka 
is érdekli a közönséget, mert az LMTE 
hétfőn épen a TMTE ellen mutatott 
ügyes játékot s két héttel ezelőtt a 
Glória ligacsapatot két vállra fektette, 

A Ripensia annak ellenére, hogy a 
közönség 3 érdekesnek ígérkező mér
kőzést tekinthet meg, igen mérsékelt 
helyárakat állapított meg,

Állóhely 30. tribünoldali állóhely 
35 lei, tribünülés 60 lei, páholyülés 
75 lei.

A Ripensia-Belgrád mérkőzést dr. 
Morar, az ILSA-ZsSE meccset Keller 
vezeti,

Négy csapat küzd
a helyezésért a nemzeti ligában
Aradon nagy harc lesz a Kinizsi és az 
A M T E  között - Bucurestben három

ligameccs lesz
Most, hogy mögöttünk van a szo

morú emlékezetű vasárnapi triesti 
viadal, a nemzeti ligában ismét neki
lendülnek a pontharcok, amelyek na
gyon sok izgalmat és talán meglepe
tést fognak még hozni. Vasárnap 
egyszerre négy mérkőzés lesz . a ligá
ban, abból is három az A-csoportban, 
a negyedik a B-csoportban kerül le
játszásra.

A bennünket közelről érdeklődő 
küzdelem Aradon zajlik le. ahol

a Kinizsi az AM TE ellen
kell, hogy harcoljon. Mindkét együt
tesnek égetően szüksége van a pon-

tokra, mert akármelyik is kap ki, bele
sodródik a selejtező csoportba, ami 
csaknem egyenlő a kieséssel. A  két 
csapat nemzetközi meccsén eldöntet
lenül játszott neves bécsi csapatok
kal szemben és igy formájuk is csak
nem egyenlőre vehető. A lila-fehérek 
teljes harci tűzzel és vértezettséggel 
indulnak neki ennek a nagy és fon
tos küzdelemnek, ám az AMTE ott
honában vissza akarja adni legalább 
is a vereséget az őszi katasztrofális 
kudarcért.

A meccs az aradi Glória-pályán 
kerül lebonyolításra délután fél 6 óra
kor és biró dr. Tunea (Caransebeş)

lesz. Ha a Kinizsi győz, úgy esélyei 
a második hely végleges birtoklására 
igen jelentősen megnőttek, ha az 
AMTE viszi el a győzelmet, úgy 
maga mögött hagyja az Universlta- 
teat és 14 ponttal elfoglalja a negye
dik helyet. így azután még kilátásai 
lehetnek arra is, hogy még jobban 
felzárkózzék. À vasárnapi küzdelem- 

. ben dől el tehát, hogy a két csapat 
közül melyik kerül végleg az élcso
portba. Ezért a mérkőzés igen lendü
letes és kemény lesz és igy a győz
test sem lehet előre megjósolni.

Mig odahaza az AMTE-nek van 
ilyen nagy harca, addig Bucurestiben

a Gloria CFR harcol a Ju
ventus ellen.

A Juventus épen az Unirea Tricolor 
elleni váratlan győzelmével egyszerre 
az úgynevezett mumusok sorába lé
pett. Ősszel a Ripensia ellen köve
tett el egy ilyen váratlan „betörést“, 
ezúttal az Unirea Tricolor volt so
ron. Remélhetőleg ezzel be is fejezte 
abbeli szerepét és a Gloria CFR 
hazahozza a nagyon is fontos két 
pontot. A két csapat a B-csoport ne
gyedik helyéért küzd és bármelyik 
győz, az elfoglalja ezt a pozíciót. 
Mindenesetre nehéz mérkőzés lesz. A 
meccs bírája Klein (Braila) lesz.

A másik két mérkőzés közül az 
egyiket szombaton játszák le, még 
pedig a CFR és ploesti Tricolor kö
zött a Venus-pályán. Itt a CFR a 
nagy favorit, de jelenlegi helyezését 
csak úgy javithatja meg, ha az AMTE 
nem győzne.

Tervbe van véve még a Venus- 
Brasovia mérkőzés is, amelyet tulaj
donképen Brasovban kellene leját
szani. Ám a Venus ajánlatott tett a 
Brasoviának, hogy játszák le mérke- 
zésüket Bucurestiben. Ez képezné a 
Juventus—Gloria CFR nyitányát, il
letve előmérkőzését. A Venus győ
zelméhez nem férhet kétség.

ATfflTE csapata Óra- 
üeara napéit raeytiiuast

Vasárnapra a TMTE együttese 
Oradeára kapott meghívást az ottani 
testvéregyesület Töt ekvés részéröl. A 
tárgyalások még folyamatban vannak, 
de á valószínűség amellett szól, hogy 
az együttes leutaZik és ott meccsel 
vasárnap.

Telefonhívás érkezett Resitáról is 
az UDR részéről, amelyben a TMTE 
csapatát egy resitai mérkőzésre akar
ták megnyerni. Ez azonban egyelőre 
nem jöhet számításba,.

Amennyiben a TMTE vasárnap 
Oradeán játszik, úgy elfoglalja helyét 
ismét a hazatért Moravetz, ami győ
zelmi esélyeket ad a kerületi bajnok
nak.

Vasárnap az Electrica pályán

Állóhely 30, tribün előtti álló 35. tribönülés 60, tribünpáholy 75 Lei
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Különvélemény
Furcsa döntést hozott az elmúlt 

hátén a timisoarai disztrikt az Elec- 
trica—ZsSE óvás ügyében, amelyet 
okvetlenül revideálni kell. Nehogy 
azt higyje bárki is, hogy akár az 
Electrica, ekár a ZsSE mellett vagy 
ellen akarok állást foglalni, pusztán 
elvi szempontból kritizálom meg — 
eme szabadságomnál fogva — a 
disztrikt határozatát.

Mint ismeretes, a ZsSE—Electrica 
döntetlen mérkőzést az Electrica-meg- 
óvta, azon a cimen, mely szerint a 
játék időpontjában a ZsSE fel volt 
függesztve és nem birt játékjoggal. 
A kerület megállapítja, hogy az óvás
ban foglaltak megfelelnek a valóság
nak és megsemmisíti a döntetlen mér
kőzést. Ez eddig rendben van.

De a kerület mind a két pontot 
az Electricának adta, ami viszont nem
hogy nem helyes, de egyenesen ab
szurdum. Mert ha a felfüggesztés 
miatt a ZsSE nem játszhat, akkor 
nem nyerhet pontot, de viszont akkor 
n e m  is  v e s z í t h e t .

Mit jelent a felfüggesztés?
Azt, hogy a ZsSE-nek nincs sem  

a k t í v ,  s e m ' p a s s z í v  mozgási 
lehetősége, stagnál, sőt egyszerűen 
nem létezik. Tehát nem szerezhet 
pontot. Ha megnyer egy mérkőzést 
vagy döntetlent csinál, — el kell 
venni tőle a pontokat! A megnyert 
pontokat!

De minthogy nem játszhatott jogo
san, le kell játszatni a mérkőzést új
ból, minden szabály szem előtt tar
tásával. Mert a megsemmisített mér
kőzést úgy kell tekitenünk, mint le 
nem játszottat, hiszen a ZsSE nem 
volt játékjogosult. Hogyan lehet ak
kor az ellenfélnek játék nélkül oda
ítélni a két pontot?

Annál is inkább, mivel elsősorban 
a disztriknek kellett volna tudomás
sal bírnia arról a tényről, hogy a 
ZsSE fel van függesztve és egyene
sen meg kellett volna akadályoznia a 
mérkőzés lebonyolítást olyképen, hogy 
az ellenfelet értesíti a tényállásról és 
nem delegáltat birót. El kell halasz
tani a felfüggesztett egyesületek mér
kőzést addigra, amig adósságuk ren
dezése által visszanyerik játékjogukat.

Mert mit szólt volna akkor az 
igen tisztelt disztrikt, ha a mérkőzé
sen a ZsSE meg sem jelenik azon a 
cimen, hogy fel van függesztve. Oda
ítélte volna a két pontot az ellenfél
nek meg nem jelenés miatt? Itt 
ugyanaz történt. A ZsSE nem jelent 
meg, mert a ZsSE nem létezett ak
kor. Megjelent 11 pirosdresszes fut
ballista, akik lejátszották á mérkő
zést, hogy a bevételt ne kelljen visz- 
szafizetni a közönségnek és az Elec
trica költségei megtérüljenek.

Vagy mit Ítélt volna akkor a disz
trikt, ha az Electrica megnyeri a mér
kőzést és a ZsSE óvta meg az el
vesztett meccset, azon a cimen, hogy 
nem volt játékjoga. Tessék a mér
kőzést megsemmisítem, kivárni, mig 
játékjogosultak lesznek és uj termi
nust kitűzni. Megítélte volna ezt a 
disztrikt? Pedig a ZsSE-nek ebben 
az esetben joga lett volna ezt kérni.

Tegyük fel, hogy a disztrikt nem 
tudott a ZsSE játékjogának a felfüg
gesztéséről, nem tudott az Electrica 
sem, de akkor viszont a ZsSE sem 
tudhatott róla, mert ugyanaz az in
formátora van mint a háromnak: a 
Rombol.

Vagy ha csak a ZsSE birt erről 
udomással és mégis játszott, akkora 
t

büntetése csak egy lehet: be kell 
szolgáltatnia a jogosulatlan meccs al-

kalmával beinkasszált pénzbevételt.
—r —r

LucMde hat trickje!
15.000 lejt loptak ki a zsebünkből-mond
ják a játékosok - Miért nem játszott 
Beke? - Miért nem jött haza Luchide?
Minden csoda három napig tart. 

Három napig beszélnek róla s akkor 
uj téma bukkan fel s a régi elteme
tik. A legnagyobb győzelmet is elfe
lejtjük 3 nappal a mérkőzés után, 
mert a sportban mindig, folyton foly
vást nőnek a szenzációk. A vasárnapi 
cseh-román mérkőzést kivételt képez. 
Erről még sokáig fog beszélni, a köz
vélemény, nagyon sokáig, Luchide 
bukásáig — ítéletnapjáig. Luchidenek 
a fővárosban olyan hatalma van, hogy 
őt nem lehet elküldeni a szövetség 
éléről, ám most ezúttal nem fogja 
simán megúszni — a vereséget. Min
den külföldi lap csodálkozással ir vá
logatott. csapatunk váratlanul jó játé
káról. Románia volt a mérkőzés er
kölcsi győztese, a nagy olasz lapok 
szerint

Románia futballsportjával szá
molni kell, mert nagyon kö
zel áll a középeurópai klasz- 

szishoz
s ennek a válogatottnak, amely oly 
pompásan küzdött az ország színei
ért, idegen közönség előtt, időelött 
el kellett távozzon, a világbajnokság 
színhelyéről, mert rosszul, hibásan, 
szakértelem nélkül, lelkiismeretlenül, 
állították össze a csapatot Másutt 
mindenütt a szövetségi kapitány ha
tásköre a csapat összeállítása. Nálunk 
Luchide nélkül nem lehet és nem 
szabad semmit sem csinálni. Valami
kor volt ugyan szövetségi kapitány, 
de ma ez legfeljebb egy cim, de 
minden hatáskör nélkül. A  csapatot 
Luchide állitja össze. Vasárnap dél
előtt a meccs előtt a többi kisérő és 
Uridill a tréner, a szakember, kije
lentette, hogy Bindeát nem szabad 
beállítani a csapatba és mi történ, 
Bindea játszott. Nem akarjuk vádolni 
Bindeát, de ha 11 játékosból áll a 
csapat, akkor kedden nem érkezett 
volna haza s tegnap az egész ország 
lázas izgalommal várta volna a ro
mán—svájc mérkőzés eredményét, de 
most kár keseregni.

A válogatott csapat tagjai győzelmi 
prémiát érdemelnek, ha győznek 8000 
lej üti a markukat, Svájc ellen 11000 
lej, az 19.000 lej, 4.000 lej költség
térítést kaptak, tehát

15.000 lejjel megkárosodtak
15.000 lejt kiemeltek a zsebükből.

Persze Luchide nem jött még haza 
minden bizonnyal ott marad a döntő 
befejezéséig s utána elutazik valami 
FIFA kongresszusra. Neki jól megy. 
Ő volt a meccs hőse. Dobay csak 
egy dugót rúgott, de Luchide hat 
trickkel tette híressé magát. Először 
Bindeát nem kellett volna elvinni. 
Másodszor Bekét nem kellett volna 
lerendelni, mert Bekét nem nevezték 
be s igy hiába utazott. Harmadszor 
vasárnap hallgatni kellett volna Uri
dill és többiek szavára. Bindeát ki 
kellett volna hagyni s meg lehetett

volna nyerni a mérkőzést.
A futba'l társas játék — ha az 

egyik játékos, önző, önfejű, nem nézi 
a többiek érdekét, folyton driblizik, 
akkor azt összeszidják, kiteszik a c á 
páiból.

Luchide nem futballista ? ? De úgy 
viselkedett, mint egy retinens önfejű 
játékos, aki mindent egyedül akar csi
nálni, Önző, folyton kapura lő és nem 
rúg gólt. Luchide ezúttal bebizonyí
totta, hogyan nagyon ügyes vadász, 
annyi bakot lőtt. hogy nemsokára 
vadásztilalmat kell kiírni. Meg kell 
tiltani, hogy bakot löjjön, meg kell 
tiltani, hogy sportvezér legyen.

(Gr.)

A tag a Ma eüen ű zi a pitéin
A két csapat bajnoki mérkőzés va

sárnap a Rapid pályán kerül eldön
tésre 4.45 órai kezdettel. A pontokat 
minden bizonnyal az atléták fogják 
annál is inkább, mert erre szükségük 
van a második hely érdekében. A 
Hertha is ambicionálni fogja a játé
kot, tavaly 1:9 arányban kikaptak sa
ját pályájukon, most sem fognak több 
dugót hazavinni.

A mérkőzést Ritter Béla vezeti.
• Előzőleg 3 órai kezdettel Schacht 
bíráskodása mellett a TACII a Haj
dúk együttese ellen meccsel.

i&r£E$á|@$ m éfMm íok
Az Unirea pályán 5 órakor az Uni- 

rea és az IOGT csap össze, itt Daju 
lesz a játékvezető. Az ILSA pályán 
9 órakor az ILSA tartalékcsapata a 
Venussal méri össze erejét, biró Már
ton.

A Vulturii pályán 6 órakor a Vul- 
turii és a Dacia mérkőzik, Barth bí
ráskodása mellett.

S ttauM gn m lH i az ifja- 
ságí pngNMi

Az ismert diákrendelet miatt nem 
tudják lejátszani az ifjúsági mérkő
zéseket. Az elsőosztályu bajnokság
ban három mérkőzés kerül lejátszásra.

Dacia pálya 10 órakor: Hajduk- 
Dacia, biró INN
|fRapid pálya fél 11 órakor: TAC- 
TMTE, biró Chilezan.

Fratelia pálya fél 11 órakor: Fra- 
telia-Electrica, biró Daju.

A II osztályban is hat csapat küzd 
a pontokért.

A Unirea pályán 10 órakor az 
IOGT-CFR mérkőzést Freund II ve
zeti, a fél 3 órakor lezajlásra kerülő 
Unirea-Venus meccset Cristeti vezeth' 
A Vulturii pályán 4 órakor a Vul
turii és Dacia mérkőznek. Barth ve
zeti a játékot.

Tänzer Misi nem Óra* 
deára megy, hanem 

Olaszországba j
Áz Oradeán megjelenő Erdélyi La-* 

pok ■ sportrovatában olvassuk, hogy 
Tänzer Misit, a népszerű Stipszlit a 
Crisana fogja leszerződtetni. Az élénk 
fantáziájú sportrovatvezető már arról 
is tud, hogy a tárgyalások előrehala- 
doti stádiumbán vannak. ]

Módunkban van az egész szenzá
ciót álhitnek minősíteni és hivatalo
san szerzett informáci9k alapján meg
cáfolni. Munkatársunk ugyanis be
szélgetést folytatott Tänzer Miklós 
bácsival, Misi édes apjával, aki ne
vetve cáfolta meg Misi oradeai le- 
szerződésének hírét.

— Szó sincs róla. Misi nem megy 
oradeára — mondta Tänzer bácsi. 
Valószínűleg egy kis elírásról van szó.

— Talán Pesten marad? Meghosz- 
szabbitja-e a szerződését a Ferenc
várossal?

— Ezt még nem tudom. Nem biz
tos. hogy meghosszabbítja a szerző
dést, bár nincs kizárva. A legvaló
színűbb az, hogy Misi hazajön Te- 
misoarára, rövid ideig pihenni fog itt
hon és azután dönt afelett, hogy me
lyik alternatívát válassza.

— Éspedig?
— Két lehetőség van itthon az ő 

számára. Vagy segít Lajcsinak a hen
tesüzlet vezztésében vagy pedig — 
és biztosra veszem, hogy a második 

megoldást fogja választani — leuta
zik Olaszországba, hogy az én ex
portüzletemben engem odaát képvi
seljen. Most végleg befogom őt a 
szakmába és ez jön elsősorban A fut
ball már csak másodrangu kérdés lesz. 
a számára.

— Odalen nem fog játszani ?
— Ha akar játszhatik, de elsősor

ban jön az üzlet. Ő márkifutballozta 
magát hivatásosan, megérdemli a pi
henést.

— Hogyan áll Misi a nősüléssel?
— Ezt kérdezze meg tőle, ha a 

napokban hazajön. Erre a kérdésié,, 
csakis ö adhat kompetens választ..
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